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C.V.

Name: Zayed Ismail Mohammad Eid

Birth Date: 25/4/1977

Birth Place: Jordan/Amman
Marital Status: Married

Nationality: Jordanian
Vacancy: Translator
I. Academic Qualifications
1. Master's Degree


Major: Translation.



Average: Very Good (3.41 out of 4)


University:  University of Jordan.

Year of Graduation: 2006
2. B.A.(First University Degree)


Major: English Language and Literature
Average: Good.

University: The Hashemite University.
Year of Graduation:   1999
3. Arab Professional Translators’ Association Certificate  ( 2011) 

II. Experience in Saudi Arabia
1) English Language Teacher at Saudi British Centre from 7/2006 to 8 2009.  

2) English Language Instructor at Taibah University ( in coordination with Saudi British Centre ) 
a) Community College ( First semester 2006/2007)

Courses : Reading, Writing and Speaking

b) The Faculty of Finance and Management ( one year 2006/2007)

Courses: English 010,020,030&040

3) English Language tutor at Arab Open University 
       Jeddah Branch since 21/9/2007 (Academic Supervisor  in coordination   with Saudi British Centre ) 
4) Translation
a) Part Time Translator 

Place: Global Link Company /Jeddah  from 5/5/2007 until now 

 Translation of a website to Global Link Company in Saudi Arabia   (www.globallink.com.sa
b) AL-Sawani Group 


a. Translation of a Training Course Material in Business


b. Translation of A Handbook of A Sales Specialist
c) Two published Articles in Global Economy Magazine       ( July- August 2007)

· Mind Before Feasibility Study (Arabic into English)

· An Experience By Saudi Women that Involves Rejection and Acceptance in Society (Arabic into English)

d) Translation of two MA Theses ( up to 50.000 words Arabic into English ) 
e) Master Membership in www.translatorscafe.com
III. Experience in Jordan
1) Teaching
· English Language Teacher:
Al Balqa Islamic Schools (Private Schools)

From 1/9/1999 to 19/7/2000
Elementary and Secondary Grades

2) Translation

· English Language Translator
Al Watan Center for Legal Translation

From 1/1/2000 to 8/8/2000 

B) Translation of some Term-papers, studies and articles for students of higher studies (no certificate of experience)

3) Salesman

· The Duty Free Shops


ALDEASA

Queen Alia International Airport
from 2000 To 2005

IV. Curricula used in Teaching
1. Market Leader      
2. Interchange      
3. Top Notch       
4. Interactions Access     
5. Headway.
V. Contributions
· Preparation of a complete writing course. 

This course starts from sentence writing and ends with topics and exercises on how to write a fax, an email, a report….etc.
VI. Computer Courses
1. International Computer Driving License (ICDL)   
2. Comprehensive Computer Course 
VII. Other Courses
· Communication Skills ( NCB Training Centre 2011)

· Three Courses in Sales and Marketing (  Overlap Consulters and Aldeasa, Consulting Services Team) 

· A Course in Security Awareness At Airports  From Civil Authority Aviation in Jordan
· Friends Of Police (Public Security)
VIII. Recommendation Letters
1) Dr. Tawfiq Yousef ( University of Jordan)   2) Dr. Nedal AL-Mousa (Hashemite University )

3) Dr.Nawaf Obiedat (Hashemite University )  4) Dr.Majid Al-Ouran  (Hashemite University )

5) Dr.Abdalla M. Abu Nab'a (Hashemite University )
IX. Letters of Appreciation
1) Three Letters of Appreciation from Aldeasa     2) A Letter of Appreciation from Saudi British Centre.
X. Contact Information

1. Saudi Arabia( Present Address)
Jeddah KSA         
Cell.(00966504344544) /( 00966565154778) 
Zayed Ismail Mohammad Eid 

2. Jordan 

Postal code ( 11141) P.O.Box ( 410344) AL Taj, Amman, Jordan 

           Mobile: (00962799260432)

 Tel: (0096264389505)
E-mail 
zayed_23@hotmail.com

    zayed_1995@ hotmail.com

zayedeid@gmail.com
 http://zayed_23.TranslatorsCafe.com
  www.zayed_23.webs.com 

                                              www.zayedeid.9f.com 
Note: It is better to contact me by email first because I may go to Jordan.
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